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 القانون التأسیسي للاتحاد الأفریقي

 

 نحن رؤساء الدول والحكومات الأعضاء في منظمة الوحدة الإفریقیة: 

 رئیس الجمھوریة الجزائریة الدیمقراطیة الشعبیة.  -1

 رئیس جمھوریة أنجولا.  -2

 رئیس جمھوریة بنین.  -3

 رئیس جمھوریة بوتسوانا.  -4

 رئیس بوركینا فاسو.  -5

 جمھوریة بوروندي. رئیس  -6

 رئیس جمھوریة الكامیرون.  -7

 رئیس جمھوریة الرأس الأخضر.  -8

 رئیس جمھوریة إفریقیا الوسطى.  -9

 رئیس جمھوریة تشاد.  -10

 رئیس جمھوریة القمر الإتحادیة الإسلامیة.  -11

 رئیس جمھوریة الكونغو.  -12

 رئیس جمھوریة كوت دیفوار.  -13

 ونغو الدیمقراطیة. رئیس جمھوریة الك -14

 رئیس جمھوریة جیبوتي.  -15

 رئیس جمھوریة مصر العربیة.  -16

 رئیس دولة إرتریا.  -17
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 رئیس وزراء جمھوریة إثیوبیا الاتحادیة الدیمقراطیة.  -18

 رئیس جمھوریة غینیا الإستوائیة.  -19

 رئیس جمھوریة الجابون.  -20

 رئیس جمھوریة جامبیا.  -21

 ریة غانا. رئیس جمھو -22

 رئیس جمھوریة غینیا.  -23

 رئیس جمھوریة غینیا بیساو.  -24

 رئیس جمھوریة كینیا.  -25

 رئیس وزراء لیسوتو.  -26

 رئیس جمھوریة لیبیریا.  -27

 قائد ثورة الفاتح من سبتمبر للجماھیریة العربیة اللیبیة الشعبیة الإشتراكیة العظمى.  -28

 رئیس جمھوریة مدغشقر.  -29

 رئیس جمھوریة ملاوي.  -30

 رئیس جمھوریة مالي.  -31

 رئیس جمھوریة موریتانیا الإسلامیة.  -32

 رئیس وزراء جمھوریة موریشیوس.  -33

 رئیس جمھوریة موزمبیق.  -34

 رئیس جمھوریة نامیبیا.  -35

 رئیس جمھوریة النیجر.  -36

 رئیس جمھوریة نیجیریا الإتحادیة.  -37
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 رواندا. رئیس جمھوریة  -38

 رئیس الجمھوریة العربیة الصحراویة الدیمقراطیة.  -39

 رئیس جمھوریة ساوتومي وبرنسیب.  -40

 رئیس جمھوریة السنغال.  -41

 رئیس جمھوریة سیشل.  -42

 رئیس جمھوریة سیرالیون.  -43

 رئیس جمھوریة الصومال.  -44

 رئیس جمھوریة جنوب إفریقیا.  -45

 ن. رئیس جمھوریة السودا -46

 ملك سوازیلاند.  -47

 رئیس جمھوریة تنزانیا المتحدة.  -48

 رئیس جمھوریة توجو.  -49

 رئیس الجمھوریة التونسیة.  -50

 رئیس جمھوریة أوغندا.  -51

 رئیس جمھوریة زامبیا.  -52

 رئیس جمھوریة زیمبابوي.  -53

لمنظمتنا القاریة وأجیال من أنصار الوحدة إذ نستلھم من المثل النبیلة التي إسترشد بھا الآباء المؤسسون 

الإفریقیة الشاملة في عزمھم على تعزیز الوحدة والتضامن والتلاحم والتعاون فیما بین الشعوب والدول 

 الإفریقیة. 

وإذ نضع في الإعتبار المبادئ والأھداف المتضمنة في میثاق منظمة الوحدة الإفریقیة وفي المعاھدة 
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 قتصادیة الإفریقیة. المؤسسة للجماعة الإ

وإذ نذكر بالكفاح البطولي الذي خاضتھ شعوبنا وبلداننا من أجل الإستقلال السیاسي والكرامة الإنسانیة 

 والتحرر الإقتصادي. 

وإذ نأخذ في الإعتبار أن منظمة الوحدة الإفریقیة قد لعبت، منذ إنشائھا دورا حاسما وقیما في تحریر 

ركة وعملیة تحقیق وحدة قارتنا، كما ھیات إطارا فریدا لعملنا الجماعي في القارة وتأكید الھویة المشت

 إفریقیا وفي علاقاتنا مع بقیة العالم. 

وإذ نعقد العزم على التصدي للتحدیات المتعددة الجوانب التي تواجھ قارتنا وشعوبنا على ضوء التغیرات 

 الإجتماعیة والإقتصادیة والسیاسیة التي تجري في العالم. 

وإذ نعرب عن إقتناعنا بالحاجة إلى التعجیل بعملیة تنفیذ المعاھدة المؤسسة للجماعة الإقتصادیة الإفریقیة 

للتحدیات التي  -بصورة أكثر فعالیة  -بغیة تعزیز التنمیة الإجتماعیة والإقتصادیة في إفریقیا والتصدي 

 تفرضھا العولمة. 

ومتحدة وبالحاجة إلى بناء شراكة بین الحكومات وكافة فئات  وإذ نسترشد برؤیتنا المشتركة لإفریقیا قویة

 المجتمع المدني وخاصة النساء والشباب والقطاع الخاص بغیة تعزیز التضامن والتلاحم بین شعوبنا. 

وإذ ندرك أن ویلات النزاعات في إفریقیا تشكل عائقا رئیسیا أمام التنمیة الإجتماعیة والإقتصادیة لقارتنا، 

حاجة إلى تعزیز السلام والأمن والإستقرار كشرط أساسي لتنفیذ برنامجنا الخاص بالتنمیة  وأن ھناك

 والتكامل. 

وإذ نعقد العزم على تعزیز وحمایة حقوق الإنسان والشعوب ودعم المؤسسات والثقافة الدیمقراطیة وكفالة 

 الحكم الرشید وسیادة القانون. 

ر اللازمة لتقویة مؤسساتنا المشتركة ومنحھا السلطات والموارد وإذ نعقد العزم أیضا على إتخاذ التدابی

 اللازمة لتمكینھا من أداء صلاحیاتھا بصورة فعالة. 

وإذ نذكر بالإعلان الذي إعتمدناه خلال الدورة الإستثنائیة الرابعة لمؤتمرنا في سرت، الجماھیریة العربیة 

ذي قررنا بموجبھ إنشاء إتحاد إفریقي طبقا للأھداف وال 9/9/99اللیبیة الشعبیة الإشتراكیة العظمى، في 

 النھائیة لمیثاق منظمتنا القاریة والمعاھدة المؤسسة للجماعة الإقتصادیة الإفریقیة. 
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 -یلي: قد إتفقنا على ما 

 

 )1مادة (

 التعریفات 

 في ھذا القانون التأسیسي: 

 تعني كلمة (القانون) ھذا القانون التأسیسي.  -

 (الجماعة) الجماعة الاقتصادیة الإفریقیة. تعني كلمة  -

 تعني كلمة (المؤتمر) مؤتمر رؤساء دول وحكومات الاتحاد.  -

 تعني كلمة (المیثاق) میثاق منظمة الوحدة الإفریقیة.  -

 تعني كلمة (اللجنة) أمانة الاتحاد.  -

 تعني كلمة (اللجنة) لجنة فنیة متخصصة للاتحاد.  -

 المجلس الاقتصادي والاجتماعي والثقافي للاتحاد. تعني كلمة (المجلس)  -

 تعني كلمة (المحكمة) محكمة العدل للاتحاد.  -

 تعني عبارة (المجلس التنفیذي) المجلس التنفیذي لوزراء الاتحاد.  -

 تعني عبارة (الدولة العضو) الدولة العضو في الاتحاد .  -

 تعني كلمة (المنظمة) منظمة الوحدة الإفریقیة.  -

 تعني كلمة (البرلمان) برلمان عموم إفریقیا التابع للاتحاد.  -

 تعني كلمة (الاتحاد) الاتحاد الإفریقي الذي ینشأ بموجب ھذا القانون التأسیسي. -

 

 )2مادة (
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 التأسیس 

 یؤسس الاتحاد الإفریقي وفقا لأحكام ھذا القانون.

 

 )3مادة (

 الأھداف 

 تكون أھداف الاتحاد كما یلي: 

 تحقیق وحدة وتضامن أكبر فیما بین الشعوب الإفریقیة.  -أ 

 الدفاع عن سیادة الدول الأعضاء ووحدة أراضیھا واستقلالھا.  -ب 

 التعجیل بتكامل القارة السیاسي والاجتماعي والاقتصادي.  -ج 

 تعزیز مواقف إفریقیة موحدة حول المسائل ذات الاھتمام للقارة وشعوبھا والدفاع عنھا.  -د 

 تشجیع التعاون الدولي مع الأخذ في الاعتبار میثاق الأمم المتحدة والإعلان العالمي لحقوق الإنسان.  -ـ ھ

 تعزیز السلام والأمن والاستقرار في القارة.  -و 

 تعزیز المبادئ والمؤسسات الدیمقراطیة والمشاركة الشعبیة والحكم الرشید.  -ز 

ب طبقا للمیثاق الإفریقي لحقوق الإنسان والشعوب والمواثیق تعزیز وحمایة حقوق الإنسان والشعو -ح 

 الأخرى ذات الصلة بحقوق الإنسان والشعوب. 

تھیئة الظروف اللازمة التي تمكن القارة من لعب دورھا المناسب في الاقتصاد العالمي والمفاوضات  -ط 

 الدولیة. 

والاجتماعیة والثقافیة وكذلك تكامل تعزیز التنمیة المستدامة على المستویات الاقتصادیة  -ي 

 الاقتصادیات الإفریقیة. 

 تعزیز التعاون في جمیع میادین النشاط البشري لرفع مستوى معیشة الشعوب الإفریقیة.  -ك 

تنسیق ومواءمة السیاسات بین المجموعات الاقتصادیة الإقلیمیة القائمة والمستقبلیة من أجل التحقیق  -ل
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 تحاد. التدریجي لأھداف الا

 التعجیل بتنمیة القارة عن طریق تعزیز البحث في كافة المجالات وخاصة مجالي العلم والتكنولوجیا.  -م 

العمل مع الشركاء الدولیین ذوي الصلة للقضاء على الأوبئة التي یمكن الوقایة منھا وتعزیز الصحة  -ن 

 الجیدة في القارة.

 

 )4مادة (

 المبادئ 

 للمبادئ التالیة: یعمل الاتحاد وفقا 

 مبدأ المساواة والترابط بین الدول الأعضاء في الاتحاد.  -أ 

 احترام الحدود القائمة عند نیل الاستقلال.  -ب 

 مشاركة الشعوب الإفریقیة في أنشطة الاتحاد.  -ج 

 وضع سیاسة دفاعیة مشتركة للقارة الإفریقیة.  -د 

 الاتحاد بوسائل مناسبة یقررھا المؤتمر.  تسویة الخلافات بین الدول الأعضاء في -ھـ 

 منع استخدام القوة أو التھدید باستخدامھا بین الدول الأعضاء في الاتحاد.  -و 

 عدم تدخل أي دولة عضو في الشؤون الداخلیة لدولة أخرى.  -ز 

رائم حق الاتحاد في التدخل في دولة عضو طبقا لمقرر المؤتمر في ظل ظروف خطیرة متمثلة في ج -ح 

 الحرب والإبادة الجماعیة والجرائم ضد الإنسانیة. 

 التعایش السلمي بین الدول الأعضاء في الاتحاد وحقھا في العیش في سلام وأمن.  -ط 

 حق الدول الأعضاء في طلب التدخل من الاتحاد لإعادة السلام والأمن.  -ي 

 تعزیز الاعتماد على الذات في إطار الاتحاد.  -ك 
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 المساواة بین الجنسین.  تعزیز -ل 

 احترام المبادئ الدیمقراطیة وحقوق الإنسان وسیادة القانون والحكم الرشید.  -م 

 تعزیز العدالة الاجتماعیة لضمان تنمیة اقتصادیة متوازنة.  -ن 

احترام قدسیة الحیاة البشریة وإدانة ورفض الإفلات من العقوبة والاغتیالات السیاسیة والأعمال  -س 

 رھابیة والأنشطة التخریبیة. الإ

 إدانة ورفض التغییرات غیر الدستوریة للحكومات. -ع 

 

 )5مادة (

 أجھزة الاتحاد 

 تكون للاتحاد الأجھزة التالیة:  - 1

 مؤتمر الاتحاد  -أ 

 المجلس التنفیذي  -ب 

 برلمان عموم إفریقیا  -ج 

 محكمة العدل  -د 

 اللجنة  -ھـ 

 الدائمین لجنة الممثلین  -و 

 اللجان الفنیة المتخصصة  -ز 

 المجلس الاقتصادي والاجتماعي والثقافي  -ح 

 المؤسسات المالیة  -ط 

 أي أجھزة أخرى قد یقرر المؤتمر إنشاءھا - 2
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 )6مادة (

 المؤتمر 

 یتألف المؤتمر من رؤساء الدول والحكومات أو ممثلیھم المتعمدین حسب الأصول.  - 1

 ھو الجھاز الأعلى للاتحاد.  یكون المؤتمر - 2

یجتمع المؤتمر مرة في السنة على الأقل في دورة عادیة. وبناء على طلب أي دولة عضو وبموافقة  - 3

 أغلبیة ثلثي الدول الأعضاء یجتمع المؤتمر في دورة غیر عادیة. 

المؤتمر لمدة سنة یتولى رئیس دولة أو حكومة یتم انتخابھ بعد مشاورات بین الدول الأعضاء رئاسة  - 4

 واحدة.

 

 )7مادة (

 قرارات المؤتمر 

یتخذ المؤتمر قراراتھ بالإجماع. وإن تعذر ذلك فبموافقة أغلبیة ثلثي الدول الأعضاء في الاتحاد. غیر  - 1

 أن البت في المسائل الإجرائیة بما في ذلك معرفة ما إذا كانت مسألة ما إجرائیة أم لا، یتم بأغلبیة بسیطة. 

 تكون النصاب القانوني لأي اجتماع للمؤتمر من كافة أعضاء الاتحاد.ی - 2

 

 )8مادة (

 اللائحة الداخلیة للمؤتمر 

 یعتمد المؤتمر اللائحة الداخلیة الخاصة بھ.
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 )9مادة (

 سلطات ومھام المؤتمر 

 تكون للمؤتمر المھام التالیة:  - 1

 تحدید السیاسات المشتركة للاتحاد.  -أ 

 بحث التقاریر والتوصیات الصادرة عن الأجھزة الأخرى للاتحاد واتخاذ القرارات بشأنھا. استلام و -ب 

 بحث طلبات الانضمام إلى عضویة الاتحاد.  -ج 

 إنشاء أي جھاز للاتحاد.  -د 

 مراقبة تنفیذ سیاسات وقرارات الاتحاد وضمان الالتزام من قبل جمیع الدول الأعضاء.  -ھـ 

 الاتحاد. اعتماد میزانیة  -و 

إصدار توجیھات إلى المجلس التنفیذي حول إدارة النزاعات والحروب والحالات الطارئة الأخرى  -ز 

 واستعادة السلام. 

 تعیین قضاء محكمة العدل وإنھاء مھامھم.  -ح 

 تعیین رئیس اللجنة أو نائبھ أو نوابھ وأعضاء اللجنة وتحدید مھامھم ومدة ولایتھم.  -ط 

 لس تفویض أي من سلطاتھ ومھامھ لأي من أجھزة الاتحاد.یجوز للمج - 2

 

 )10مادة (

 المجلس التنفیذي 

یتألف المجلس التنفیذي من وزراء الخارجیة أو أي وزراء آخرین أو سلطات تعینھا حكومات الدول  - 1

 الأعضاء. 

في دورة غیر  یجتمع المجلس التنفیذي مرتین في السنة على الأقل في دورتین عادیتین. ویجتمع - 2



	

	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	11	of	42	

 عادیة بناء على طلب أي دولة عضو وبموافقة أغلبیة ثلثي جمیع الدول الأعضاء.

 

 )11مادة (

 قرارات المجلس التنفیذي 

یصدر المجلس التنفیذي قراراتھ بالإجماع. وإن تعذر ذلك، فبموافقة أغلبیة ثلثي الأعضاء. غیر أن  - 1

 ة ما إذا كانت مسألة ما إجرائیة أم لا، یتم بأغلبیة بسیطة. البت في المسائل الإجرائیة، بما في ذلك معرف

یتكون النصاب القانوني من أغلبیة ثلثي جمیع أعضاء الاتحاد لأي اجتماع من اجتماعات المجلس  - 2

 التنفیذي.

 

 )12مادة (

 اللائحة الداخلیة للمجلس التنفیذي 

 یعتمد المجلس التنفیذي اللائحة الداخلیة الخاصة بھ.

 

 )13دة (ما

 مھام المجلس التنفیذي 

یقوم المجلس التنفیذي بتنسیق واتخاذ القرارات حول السیاسات في المجالات ذات الاھتمام المشترك  - 1

 بالنسبة للدول الأعضاء بما في ذلك ما یلي: 

 التجارة الخارجیة.  -أ 

 الطاقة والصناعة والموارد المعدنیة.  -ب 

 الحیوانیة وإنتاج الماشیة والغابات.  الغذاء والزراعة والثروة -ج 
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 الموارد المائیة والري.  -د 

 حمایة البیئة والعمل الإنساني والاستجابة للكوارث الطبیعیة والحد منھا.  -ھـ 

 النقل والمواصلات.  -و 

 التأمین.  -ز 

 التعلیم، الثقافة، الصحة، وتنمیة الموارد البشریة.  -ح 

 العلم والتكنولوجیا.  -ط 

 الجنسیة والإقامة ومسائل الھجرة.  -ي 

الضمان الاجتماعي بما في ذلك وضع سیاسات رعایة الأم والطفل وكذلك السیاسات المتعلقة  -ك 

 بالمعوقین. 

 وضع نظام لمنح الأوسمة والمیدالیات والجوائز الإفریقیة.  -ل 

تحال إلیھ ویراقب تنفیذ السیاسات  یكون المجلس التنفیذي مسئولا أمام المؤتمر ویبحث المسائل التي - 2

 التي یضعھا المؤتمر. 

یجوز للمجلس تفویض أي من مھامھ وسلطاتھ الواردة في الفقرة الأولى من ھذه المادة إلى اللجان  - 3

 من ھذا القانون. 14الفنیة المتخصصة التي تنشأ بموجب المادة 

 

 )14مادة (

 اللجان الفنیة المتخصصة 

  الإنشاء والتشكیل

 تنشأ اللجان الفنیة المتخصصة التالیة التي ستكون مسئولة أمام المجلس التنفیذي.  -1

 لجنة الاقتصاد الریفي والمسائل الزراعیة.  -أ
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 لجنة الشئون النقدیة والمالیة.  -ب

 لجنة التجارة والجمارك والھجرة.  -ج

 والبیئة.  لجنة الصناعة والعلم والتكنولوجیا والطاقة والموارد الطبیعیة -د

 لجنة النقل والمواصلات والسیاحة.  -ھـ

 لجنة الصحة والعمل والشؤون الاجتماعیة.  -و

 لجنة التعلیم والثقافة والموارد البشریة.  -ز

 یجوز للمؤتمر أن یعید تنظیم اللجان القائمة، أو یكون لجانا جدیدة إذا ما رأى ضرورة ذلك.  -2

من الوزراء أو كبار المسؤولین المعنیین بالقطاعات التي تقع ضمن تتكون اللجان الفنیة المتخصصة  -3

 اختصاصاتھم.

 

 )15مادة (

 مھام اللجان الفنیة المتخصصة 

 بالمھام التالیة:  -في حدود اختصاصھا-تضطلع كل لجنة 

 إعداد مشاریع وبرامج الاتحاد وتقدیمھا إلى المجلس التنفیذي.  -أ

 تنفیذ القرارات الصادرة عن أجھزة الاتحاد. كفالة رصد ومتابعة وتقییم  -ب

 كفالة تنسیق ومواءمة مشاریع وبرامج الاتحاد.  -ج

تقدیم تقاریر وتوصیات إلى المجلس التنفیذي سواء بمبادرتھا الخاصة أو بناء على طلب المجلس  -د

 التنفیذي بشأن تنفیذ أحكام ھذا القانون. 

 ض كفالة تنفیذ أحكام ھذا القانون.القیام بأیة مھام أخرى تكلف بھا لغر -ھـ
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 )16مادة (

 الاجتماعات 

مع مراعاة التوجیھات التي قد یصدرھا المجلس التنفیذي، تجتمع كل لجنة كلما دعت الضرورة إلى ذلك 

 وتضع نظامھا الداخلي الذي تعرضھ على المجلس التنفیذي للموافقة علیھ.

 

 )17مادة (

 برلمان عموم إفریقیا 

اركة كاملة للشعوب الإفریقیة في تنمیة وتكامل القارة اقتصادیا یتم إنشاء برلمان لعموم لضمان مش -1

 إفریقیا. 

 یتم تحدید تشكیل برلمان عموم إفریقیا وسلطاتھ ومھامھ وتنظیمھ في بروتوكول خاص بھ. -2

 

 )18مادة (

 محكمة العدل 

 یتم إنشاء محكمة عدل تابعة للاتحاد.  -1

 م الأساسي لمحكمة العدل وتشكیلھا ومھامھا في بروتوكول خاص بھا.یتم تحدید النظا -2

 

 )19مادة (

 المؤسسات المالیة 

 یكون للاتحاد المؤسسات المالیة التالیة التي تحدد نظمھا ولوائحھا بروتوكولات خاصة بھا: 

 المصرف المركزي الأفریقي  -أ
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 صندوق النقد الأفریقي  -ب

 المصرف الإفریقي للاستثمار -ج

 

 )20مادة (

 اللجنة 

 یتم إنشاء لجنة للاتحاد وتكون أمانة لھ.  -1

تتكون اللجنة من الرئیس ونائبھ أو نوابھ ومن أعضاء اللجنة ویساعدھم العدد اللازم من العاملین  -2

 لتیسیر مھام اللجنة. 

 یحدد المؤتمر ھیكل اللجنة ومھامھا ونظمھا. -3

 

 )21مادة (

 لجنة الممثلین الدائمین 

یتم إنشاء لجنة للممثلین الدائمین. وتتكون من الممثلین الدائمین لدى الاتحاد وغیرھم من مفوضي  -1

 الدول الأعضاء. 

تكون لجنة الممثلین الدائمین مسئولة عن التحضیر لأعمال المجلس التنفیذي وتعمل بناء على تعلیمات  -2

 الاقتضاء. المجلس ویجوز لھا تشكیل لجان فرعیة أو مجموعات عمل عند

 

 )22مادة (

 المجلس الاقتصادي والاجتماعي والثقافي 

یعتبر المجلس الاقتصادي والاجتماعي والثقافي ھیئة استشاریة مكونة من مختلف المجموعات المھنیة  -1

 والاجتماعیة للدول الأعضاء في الاتحاد. 
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 ھ وتشكیلھ وتنظیمھ.یحدد المؤتمر مھام المجلس الاقتصادي والاجتماعي والثقافي وسلطات -2

 

 )23مادة (

 فرض العقوبات 

یحدد المؤتمر العقوبات المناسبة التي تفرض على أي دولة عضو تتخلف عن سداد مساھماتھا في  -1

 میزانیة الاتحاد، على النحو التالي: 

تحرم من حق التحدث في الاجتماعات والتصویت وتقدیم مرشحین لأي منصب في الاتحاد أو الاستفادة 

 ن أنشطة أو التزامات الاتحاد. م

علاوة على ذلك یجوز أن تخضع أي دولة عضو لا تلتزم بقرارات وسیاسات الاتحاد لعقوبات أخرى  -2

مثل حرمانھا من إقامة روابط للنقل والاتصالات مع دول أعضاء أخرى أو أي إجراءات أخرى ذات 

 طابع سیاسي أو اقتصادي یحددھا المؤتمر.

 

 )24مادة (

 الاتحاد مقر 

 یكون مقر الاتحاد الأفریقي في أدیس أبابا، جمھوریة إثیوبیا الاتحادیة الدیمقراطیة.  -1

 یجوز إنشاء مكاتب أخرى للاتحاد الأفریقي یحددھا المؤتمر بناء على توصیة من المجلس التنفیذي. -2

 

 )25مادة (

 لغات العمل 

ھي اللغات الأفریقیة إذا أمكن والعربیة والإنجلیزیة تكون لغات عمل الاتحاد وجمیع المؤسسات التابعة لھ 

 والفرنسیة والبرتغالیة.
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 )26مادة (

 التفسیر 

تنظر المحكمة في المسائل المتعلقة بتفسیر ھذا القانون والتي تبرز عند تطبیقھ أو تنفیذه. وریثما یتم إنشاء 

 فیھا بأغلبیة الثلثین.المحكمة، فإن مثل ھذه المسائل تحال إلى مؤتمر الاتحاد الذي یبت 

 

 )27مادة (

 التوقیع والتصدیق والانضمام 

یكون ھذا القانون مفتوحا للتوقیع والتصدیق علیھ من قبل الدول الأعضاء في منظمة الوحدة الإفریقیة  -1

 والانضمام إلیھ طبقا للإجراءات الدستوریة المتبعة في كل دولة. 

 لمنظمة الوحدة الأفریقیة.  تودع وثائق التصدیق لدى الأمین العام -2

تقوم أي دولة عضو في منظمة الوحدة الأفریقیة تنضم إلى ھذا القانون بعد دخولھ حیز التنفیذ، بإیداع  -3

 وثائق الانضمام لدى رئیس اللجنة.

 

 )28مادة (

 الدخول حیز التنفیذ 

الأعضاء في منظمة الوحدة ) یوما من قیام ثلثي الدول 30یدخل ھذا القانون حیز التنفیذ بعد ثلاثین (

 الأفریقیة بإیداع وثائق التصدیق علیھ.

 

 )29مادة (

 قبول العضویة 
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یجوز لأي دولة أفریقیة بعد دخول ھذا القانون حیز التنفیذ، وفي أي وقت أن تخطر رئیس اللجنة بنیتھا  -1

 في الانضمام إلى ھذا القانون وقبول عضویتھا في الاتحاد. 

ة، عند استلام ھذا الإخطار، بإرسال نسخ منھ إلى جمیع الدول الأعضاء. وتتم عملیة یقوم رئیس اللجن -2

القبول بأغلبیة بسیطة للدول الأعضاء. ویحال قرار كل دولة عضو إلى رئیس اللجنة الذي یقوم بدوره عند 

 استلام العدد المطلوب من الأصوات بإبلاغ الدول المعنیة بالقرار.

 

 )30مادة (

 ركة تعلیق المشا

 لا یسمح للحكومات التي تصل إلى السلطة بطرق غیر دستوریة بالمشاركة في أنشطة الاتحاد.

 

 )31مادة (

 إنھاء العضویة 

على أیة دولة ترغب في التخلي عن العضویة أن تقدم إخطارا كتابیا بذلك إلى رئیس اللجنة الذي یقوم  -1

من تاریخ انتھاء مثل ھذا الإخطار، إذا لم یسحب، بإبلاغ الدول الأعضاء بالأمر. وبعد مرور عام واحد 

 یتوقف تطبیق القانون فیما یتعلق بالدولة المعنیة التي تنتھي عضویتھا بالتالي في الاتحاد. 

) من ھذه المادة، تلتزم الدولة العضو الراغبة في الانسحاب 1خلال فترة السنة المشار إلیھا في الفقرة ( -2

لقانون وتظل مقیدة بتنفیذ التزاماتھا المنصوص علیھا في ھذا القانون إلى یوم من الاتحاد بأحكام ھذا ا

 انسحابھا.

 

 )32مادة (

 التعدیل والمراجعة 

 یجوز لأي دولة عضو تقدیم مقترحات لتعدیل أو مراجعة ھذا القانون.  -1
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بدوره بإحالتھا إلى الدول تقدم المقترحات المتعلقة بالتعدیل أو المراجعة إلى رئیس اللجنة الذي یقوم  -2

 ) یوما من استلامھا. 30الأعضاء في غضون ثلاثین (

یقوم مؤتمر الاتحاد، بناء على توصیة من المجلس التنفیذي، بدراسة ھذه المقترحات في فترة زمنیة  -3

 ) من ھذه المادة. 2مدتھا عام بعد إخطار الدول الأعضاء طبقا لأحكام الفقرة (

التعدیلات والمراجعة من جانب مؤتمر الاتحاد بالإجماع، أو بأغلبیة الثلثین في حالة تعذر یتم إقرار  -4

ذلك وتقدم إلى جمیع الدول الأعضاء للتصدیق علیھا وفقا للإجراءات الدستوریة لكل دولة وتدخل حیز 

لثي الدول ) یوما من إیداع وثائق التصدیق لدى رئیس اللجنة من قبل ث30التنفیذ بعد مرور ثلاثین (

 الأعضاء.

 

 )33مادة (

 الترتیبات الانتقالیة والأحكام النھائیة 

یحل ھذا القانون محل میثاق منظمة الوحدة الأفریقیة، غیر أن المیثاق یظل ساریا لفترة انتقالیة مدتھا  -1

ة الوحدة سنة واحدة أو لمدة أخرى یحددھا المؤتمر بعد دخول ھذا القانون حیز التنفیذ وذلك لتمكین منظم

الأفریقیة / الجماعة الاقتصادیة الأفریقیة من اتخاذ التدابیر اللازمة فیما یتعلق بتحویل أصولھا وخصومھا 

 إلى الاتحاد أو إحالة جمیع المسائل الأخرى ذات الصلة إلیھ. 

لأفریقیة تكون لأحكام ھذا القانون الأسبقیة على أي أحكام في المعاھدة المؤسسة للجماعة الاقتصادیة ا -2

 لا تتفق معھا أو تعارضھا. 

فور دخول ھذا القانون حیز التنفیذ، تتخذ جمیع الإجراءات اللازمة لتنفیذ أحكام وضمان إنشاء  -3

الأجھزة المنصوص علیھا بموجبھ وفقا لأي توجیھات أو قرارات قد تعتمدھا الأطراف في ھذا الصدد 

 خلال الفترة الانتقالیة المذكورة أعلاه. 

 وإلى أن یتم إنشاء اللجنة تكون الأمانة العامة لمنظمة الوحدة الأفریقیة ھي الأمانة الانتقالیة للاتحاد. -4

 

 النظام الأساسي لمفوضیة الإتحاد الإفریقي
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 أحكام عامة

 

 )1مادة (

 لتعریفات ا

 في النظام الأساسي ھذا: 

 یقصد بكلمة "المؤتمر" : مؤتمر رؤساء دول وحكومات الاتحاد. 

 صد بكلمة "الرئیس" : رئیس المفوضیة ما لم یحدد عكس ذلك. یق

 یقصد بعبارة "القانون التأسیسي" : القانون التأسیسي للاتحاد. 

 یقصد بكلمة "المفوضیة" : أمانة الاتحاد. 

 یقصد بكلمة "اللجنة" : لجنة فنیة متخصصة للاتحاد. 

 للاتحاد الأفریقي. یقصد بعبارة "القانون التأسیسي" : القانون التأسیسي 

 یقصد بكلمة "المجلس" : المجلس الاقتصادي والاجتماعي والثقافي للاتحاد. 

 یقصد بكلمة "المحكمة" : محكمة العدل للاتحاد. 

 یقصد بعبارة "المؤتمر حول ...إلخ" : المؤتمر حول الأمن والاستقرار والتنمیة والتعاون في أفریقیا. 

 " : المجلس التنفیذي لوزراء للاتحاد. یقصد بعبارة "المجلس التنفیذي

 یقصد بعبارة "الدولة العضو" : دولة عضوا في الاتحاد. 

 یقصد بعبارة "أعضاء المفوضیة" : الرئیس ونائب الرئیس والمفوضین. 

 یقصد بكلمة "الشراكة" : الشراكة الجدیدة لتنمیة إفریقیا. 

 یقصد بكلمة "المنظمة" : منظمة الوحدة الإفریقیة. 

 یقصد بكلمة "البرلمان" : البرلمان الإفریقي للاتحاد. 
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 یقصد بمختصر "ل.م.د" : لجنة الممثلین الدائمین. 

 یقصد بمختصر "م.إ.إ" : المجموعات الاقتصادیة الإقلیمیة. 

 یقصد بكلمة "الاتحاد" : الاتحاد الإفریقي الذي أنشئ بموجب القانون التأسیسي.

 

 )2مادة (

 التشكیل 

 المفوضیة من الأعضاء التالیین: تتكون 

 الرئیس  -أ

 نائب واحد للرئیس  -ب

 ) مفوضین 8ثمانیة ( -ج

 یجوز للمؤتمر أن یقوم بمراجعة عدد المفوضین عندما یرى ذلك ضروریا.  -2

 یساعد أعضاء المفوضیة العدد اللازم من العاملین على كفالة حسن سیر عمل المفوضیة. -3

 

 )3مادة (

 المھام 

قوم المفوضیة بالمھام المسندة إلیھا بموجب القانون التأسیسي والمھام المحددة في البروتوكولات ت -1

 الملحقة بالقانون وقرارات الاتحاد وكذلك تلك التي ینص علیھا ھذا النظام الأساسي. 

 تقوم المفوضیة بما یلي:  -2

 التنفیذي وحسب تفویضھما.  تمثیل الاتحاد والدفاع عن مصالحھ بتوجیھ من المؤتمر والمجلس -أ

 صیاغة مقترحات للبحث من قبل الأجھزة الأخرى.  -ب
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 تنفیذ القرارات الصادرة عن الأجھزة الأخرى.  -ج

 تنظیم وإدارة اجتماعات الاتحاد.  -د

العمل كحارس للقانون التأسیسي وبروتوكولاتھ والمعاھدات والمواثیق القانونیة والمقررات الأخرى  -ھـ

 عن الاتحاد وكذلك تلك الموروثة عن منظمة الوحدة الإفریقیة. الصادرة 

 على أساس البرامج المعتمدة.  -إنشاء الوحدات التشغیلیة التي تراھا ضروریة  -و

تنسیق ومراقبة تنفیذ القرارات الصادرة عن الأجھزة الأخرى بالتعاون الوثیق مع لجنة الممثلین  -ز

 جلس التنفیذي بانتظام. الدائمین وتقدیم التقاریر إلى الم

مساعدة الدول الأعضاء على تنفیذ برامج وسیاسات الاتحاد بما في ذلك المؤتمر حول الأمن  -ح

 والاستقرار والتنمیة والتعاون في أفریقیا والشراكة الجدیدة لتنمیة إفریقیا. 

ء أثناء المفوضیات وضع مشاریع مواقف موحدة للاتحاد وتنسیق التدابیر التي تتخذھا الدول الأعضا -ط

 الدولیة. 

 إعداد برنامج ومیزانیة الاتحاد للموافقة علیھما من قبل أجھزة صنع السیاسات.  -ي

إدارة موارد المیزانیة والموارد المالیة بما في ذلك تحصیل مختلف الإیرادات وإنشاء الصنادیق  -ك

التبرعات والمنح التي تتطابق مع أھداف  الائتمانیة والاحتیاطیة والخاصة وفقا للموافقات المناسبة وقبول

 ومبادئ الاتحاد. 

 إدارة أصول الاتحاد وخصومھ طبقا للنظم والإجراءات الموضوعة.  -ل

 إعداد خطط ودراسات إستراتیجیة لبحثھا من قبل المجلس التنفیذي.  -م

التنفیذي وتشمل  اتخاذ الإجراءات في مجالات المسئولیة المسندة إلیھا من قبل المؤتمر والمجلس -ن

 المجالات ما یلي: 

 مكافحة الأوبئة.  -1

 إدارة الكوارث.  -2

 مكافحة الجریمة والإرھاب الدولیین.  -3
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 إدارة البیئة.  -4

 المفاوضات المتعلقة بالتجارة الخارجیة.  -5

 المفاوضات المتعلقة بالدیون الخارجیة.  -6

 السكان، الھجرة، اللاجئون والمشردون.  -7

 لأمن الغذائي. ا -8

 التكامل الاجتماعي والاقتصادي.  -9

 وكافة المجالات الأخرى التي تم اتخاذ موقف موحد بشأنھا.  -10

حشد الموارد وصیاغة الإستراتیجیات المناسبة للتمویل الذاتي والأنشطة المولدة للدخل والاستثمار  -س

 للاتحاد. 

 والاقتصادیة. تعزیز التكامل والتنمیة الاجتماعیة  -ع

 توطید التعاون وتنسیق الأنشطة بین الدول الأعضاء في كافة المجالات ذات الاھتمام المشترك.  -ف

 ضمان تعزیز السلام والدیمقراطیة والأمن والاستقرار.  -ص

 توفیر الدعم التشغیلي لمجلس السلم والأمن. 

برامج وسیاسات المجموعات صیاغة وتعزیز وتنسیق ومواءمة برامج وسیاسات الاتحاد مع  -ر

 الاقتصادیة الإقلیمیة. 

 إعداد وتقدیم تقریر سنوي عن أنشطة الاتحاد إلى المؤتمر والمجلس التنفیذي والبرلمان.  -ش

 إعداد نظم ولوائح العاملین والموافقة علیھا من قبل المؤتمر.  -ت

 ریة أو الفنیة. تنفیذ قرارات المؤتمر بشأن فتح وإغلاق الفروع والمكاتب الإدا -أأ

 متابعة وضمان تطبیق قواعد إجراءات ونظم أجھزة الاتحاد.  -ب ب

التفاوض مع البلدان المضیفة، وذلك بالتشاور مع لجنة الممثلین الدائمین حول اتفاقیات استضافة  -ج ج
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 مقر الاتحاد ومكاتبھ الإداریة أو الفنیة. 

تعزیز التنمیة الاجتماعیة والاقتصادیة في الدول بناء القدرات للبحث العلمي والتنمیة من أجل  -دد

 الأعضاء. 

 العمل على تعزیز وترویج أھداف الاتحاد.  -ھـ ھـ

 جمع ونشر المعلومات عن الاتحاد بناء قاعدة بیانات موثوق بھا والحفاظ علیھا.  -وو

 ضمان إدراج المسائل المتعلقة بالجنسین في جمیع برامج وأنشطة الاتحاد.  -زز

 إجراء البحث حول بناء الاتحاد وعملیة التكامل.  -ح ح

 تعزیز القدرات والبني التحتیة والحفاظ على تكنولوجیا المعلومات والاتصال داخل القارة.  -ط ط

إعداد وتقدیم النظم الإداریة والأوامر الدائمة والنظم واللوائح الخاصة بإدارة شؤون الاتحاد إلى  -ي ي

 اتر الحسابات على نحو سلیم.المجلس التنفیذي ومسك دف

 

 )4مادة (

 الواجبات 

لا یطلب أو یتلقى أعضاء المفوضیة والعاملون والموظفون الآخرون، عند أداء واجباتھم، تعلیمات من  -1

أیة حكومة أو أیة سلطة أخرى خارجة عن الاتحاد ویمنعون عن القیام بأي عمل من شأنھ أن یؤثر سلبا 

 ن مسؤولین أمام الاتحاد فقط. على مركزھم كموظفین دولیی

تتعھد كل دولة عضو باحترام الطابع الخاص لمسؤولیات أعضاء المفوضیة العاملین الآخرین  -2

 والموظفین والامتناع عن محاولة التأثیر علیھم عند أداء مھامھم. 

یفة أخرى لا یجوز لأعضاء المفوضیة والعاملین الآخرین، عند أداء واجباتھم، أن یباشروا أي وظ -3

بأجر وبدون أجر. وعند بدء مھامھم، یتعھدون رسمیا بأنھم سوف یحترمون الالتزامات الناجمة عن ذلك 

وبصفة خاصة واجباتھم في التصرف بنزاھة وتحفظ ویقومون بتعظیم سلوكھم مع الأخذ في الاعتبار فقط 

 ضو أو سلطة خارج الاتحاد. مصلحة الاتحاد وألا یسعوا إلى الحصول أو قبول التعلیمات من أي دولة ع
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في حالة انتھاك ھذه الالتزامات، یجوز للمؤتمر، بناء على طلب المجلس التنفیذي أو المفوضیة اتخاذ  -4

 إجراءات تأدیبیة ضد أعضاء المفوضیة. 

في حالة انتھاك ھذه الالتزامات، فإن الإجراءات الداخلیة الواردة في نظم ولوائح العاملین، تطبق  -5

 أن یكون للموظف المعني الحق في الطعن لدى المحكمة أو المؤتمر قبل إنشاء ھذه المحكمة. شریطة

 

 )5مادة (

 المقر الرئیسي للمفوضیة 

 مقر المفوضیة ھو المقر الرئیسي للاتحاد في مدینة أدیس أبابا، أثیوبیا.  -1

 المقر الرئیسي مخصص للاستخدام الرسمي من قبل الاتحاد.  -2

یس المفوضیة أن یصرح بعقد اجتماعات أو تنفیذ مھام اجتماعیة في المقر الرئیسي أو أي یجوز لرئ -3

مكاتب أخرى للاتحاد عندما تكون مثل ھذه الاجتماعات والمھام مرتبطة بشكل وثیق بأھداف ومبادئ 

 الاتحاد وغایاتھ ومتطابقة معھا.

 

 )6مادة (

 انتخاب أعضاء المفوضیة 

المفوضیة قواعد إجراءات المؤتمر وقواعد إجراءات المجلس التنفیذي والنظام تحكم انتخاب أعضاء  -1

 الحالي. 

) فقط ویكون للأقالیم 1یكون للإقلیم الذي یتم تعیین الرئیس ونائبھ منھ الحق في مفوض واحد ( -2

 ). 2الأخرى الحق في مفوضین اثنین (

 یكون أحد المفوضیة على الأقل من كل إقلیم امرأة. -3
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 )7دة (ما

 رئیس المفوضیة 

 تتمثل مھام ومسؤولیات الرئیس فیما یلي:  -1

 الرئیس التنفیذي.  -أ

 الممثل الشرعي للاتحاد.  -ب

 الآمر بالصرف للمفوضیة.  -ج

 یكون رئیس المفوضیة مسؤولا مباشرة أمام المجلس التنفیذي عن أداء مھامھ بفعالیة. -2

 

 )8مادة (

 مھام الرئیس 

 الرئیس، من بین مھام أخرى، كما یلي: تكون مھام  -1

 رئاسة كافة اجتماعات ومداولات المفوضیة.  -أ

 اتخاذ التدابیر لتعزیز وترویج أھداف ومبادئ الاتحاد وتعزیز أدائھ.  -ب

 توطید التعاون مع المنظمات الأخرى من أجل تحقیق أھداف الاتحاد.  -ج

یذي واللجان وأي أجھزة أخرى للاتحاد، عند الاقتضاء، المشاركة في مداولات المؤتمر والمجلس التنف -د

 وحفظ محاضر ھذه المداولات. 

تقدیم التقاریر التي یطلبھا المؤتمر والمجلس التنفیذي ولجنة الممثلین الدائمین واللجان وأي أجھزة  -ھـ

 أخرى للاتحاد، عند الاقتضاء. 

د نظم ولوائح العاملین وتقدیمھا إلى المجلس التنفیذي القیام، بالتعاون مع لجنة الممثلین الدائمین، بإعدا -و

 لإقرارھا. 

القیام، بالتعاون مع لجنة الممثلین الدائمین، بإعداد المیزانیة والحسابات التي تمت مراجعتھا وبرنامج  -ز
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 العمل وتقدیمھا إلى الدول الأعضاء قبل بدء دورات المؤتمر والمجلس التنفیذي بشھر واحد على الأقل. 

العمل كودیع لكافة معاھدات منظمة الوحدة الأفریقیة غیرھا من المواثیق القانونیة الأخرى للاتحاد -ح

 والقیام بالمھام المرتبطة بذلك. 

العمل كودیع لوثائق التصدیق على كافة الاتفاقیات الدولیة المبرمة تحت رعایة الاتحاد أو الانضمام  -ط

 لى الدول الأعضاء. إلیھا ونقل المعلومات الخاصة بذلك إ

 استلام نسخ من الاتفاقیات الدولیة المبرمة بین الدول الأعضاء.  -ي

استلام الإخطار من الدول الأعضاء التي قد ترغب في التخلي عن عضویتھا في الاتحاد كما تنص  -ك

 من القانون التأسیسي.  31علیھ المادة 

دول أعضاء بشأن إدخال تعدیلات على القانون  إبلاغ الدول الأعضاء بالطلبات المقدمة كتابة من -ل

من القانون  23التأسیسي أو مراجعة وإدراج ھذه الطلبات في جدول أعمال المؤتمر كما تنص علیھ المادة 

 التأسیسي. 

توزیع جدول الأعمال المؤقت لدورات المؤتمر والمجلس التنفیذي ولجنة الممثلین الدائمین على الدول  -م

 الأعضاء. 

ستلام المقترحات مع المذكرات الإیضاحیة لإدراج بنود في جدول أعمال المؤتمر والمجلس التنفیذي ا -ن

 ) یوما على الأقل. 60قبل انعقاد الدورة بستین (

استلام الطلبات من أي دولة عضو وتوزیعھا إذا كانت تتفق مع قواعد المؤتمر أو المجلس التنفیذي،  -س

 تمر أو المجلس التنفیذي. بشأن عقد دورة غیر عادیة للمؤ

تقییم الاحتیاجات المتعلقة بفروع أو مكاتب إداریة وفنیة بالتعاون مع لجنة الممثلین الدائمین، إذا كان  -ع

ذلك لازما للأداء الكافي لمھام اللجنة، وإنشاء مثل ھذه الفروع أو المكاتب أو إلغائھا عند الاقتضاء، 

 بموافقة المؤتمر. 

سیق حول أنشطة الاتحاد مع الحكومات والمؤسسات الأخرى للدول الأعضاء التشاور والتن -ف

 والمجموعات الاقتصادیة الإقلیمیة. 

 من ھذا النظام الأساسي.  18تعیین العاملین في المفوضیة طبقا لأحكام المادة  -ص
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 الاضطلاع بالمسؤولیة الكاملة المتعلقة بالشئون الإداریة والمالیة للمفوضیة.  -ق

 عداد تقریر سنوي حول أنشطة الاتحاد وأجھزتھ. إ -ر

 القیام بالتمثیل الدبلوماسیة للاتحاد.  -ش

الاتصال الوثیق مع أجھزة الاتحاد لتوجیھ ودعم ومراقبة أداء الاتحاد في مختلف المجالات من أجل  -ت

  كفالة التطابق والانسجام مع السیاسات والإستراتیجیات والبرامج والمشاریع المقررة.

 القیام بأي مھام أخرى قد یحددھا المؤتمر أو المجلس التنفیذي.  -ض

 الإشراف على سیر عمل المقر الرئیسي والمكاتب الأخرى للاتحاد.  -غ

 تنسیق جمیع أنشطة وبرامج المفوضیة المتعلقة بمسائل الجنسین.  -ث

 یجوز لرئیس المفوضیة تفویض أي سلطة لنائب رئیس المفوضیة. -2

 

 )9( مادة

 نائب رئیس المفوضیة 

یكون نائب رئیس المفوضیة مسؤولا عند أداء مھامھ أمام الرئیس، ویتولى في جملة أمور، المھام  -1

 التالیة: 

 مساعدة الرئیس على أداء مھامھ.  -أ

 أداء المھام التي یسندھا إلیھ الرئیس.  -ب

 إدارة الشؤون الإداریة والمالیة للمفوضیة.  -ج

 م الرئیس في حالة وفاتھ أو عجزه الدائم، إلى أن یتم تعیین رئیس جدید. تولي مھا -د

 تولي مھام الرئیس في حالة غیابھ أو عجزه مؤقتا.  -ھـ

في حالة غیاب أو وفاة أو عجز مؤقت أو دائم لنائب الرئیس، فإن الرئیس یعین بالتشاور مع رئیس  -2

ي انتظار عودة شاغل المنصب أو انتخاب نائب جدید الاتحاد، أحد المفوضین لتولى مھام نائب الرئیس ف
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 للرئیس حسبما یقتضیھ الوضع.

 

 )10مادة (

 مدة الولایة وإنھاؤھا 

) سنوات. ویجوز للأعضاء أن یتنافسوا لإعادة انتخابھم 4تكون مدة ولایة أعضاء المفوضیة أربع ( -1

 ) سنوات. 4لولایة أخرى مدتھا أربع (

تعیین أعضاء المفوضیة عندما یقتضي ذلك حسن سیر عمل الاتحاد، طبقا یجوز للمؤتمر أن ینھي  -2

 لأحكام النظم الداخلیة للمفوضیة. 

من استكمال مدة ولایتھ، تمنح الفرصة للإقلیم الذي  -لأي سبب كان-في حالة عدم تمكن أي مفوض  -3

 ینتمي إلیھ المفوض لتقدیم مرشح آخر لاستكمال الفترة المتبقیة من ولایتھ.

 

 )11مادة (

 المفوضون 

یكون كل مفوض مسؤولا عن تنفیذ جمیع القرارات والسیاسات والبرامج المتعلقة بالمنصب الذي انتخب 

 لشغلھ ویكون مسئوولا عن أداء مھامھ أمام رئیس المفوضیة.

 

 )12مادة (

 مناصب المفوضیة 

 تتوزع مناصب المفوضیة على النحو التالي:  -1

 النزاعات وإدارتھا وتسویتھا ومكافحة الإرھاب...). السلم والأمن (منع  -أ

الشؤون السیاسیة (حقوق الإنسان، الدیمقراطیة، الحكم الرشید، المؤسسات الانتخابیة، منظمات  -ب
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 المجتمع المدني، الشؤون الإنسانیة، واللاجئون والعائدون والمشردون داخلیا...). 

 والمواصلات، البنیة التحتیة والسیاحة). البنیة التحتیة والطاقة (الطاقة، النقل  -ج

الشؤون الاجتماعیة (الصحة، الأطفال، مكافحة المخدرات، السكان، الھجرة، العمل، العمالة، الریاضة،  -د

 الثقافة). 

الموارد البشریة والعلم والتكنولوجیا (التعلیم، تكنولوجیا المعلومات والاتصالات، الشباب، الموارد  -ھـ

 لم والتكنولوجیا...). البشریة، الع

 التجارة والصناعة (التجارة، الجمارك ومسائل الھجرة...).  -و

الاقتصاد الریفي والزراعة والثروة الحیوانیة (الاقتصاد الریفي، الزراعة والأمن الغذائي، الماشیة،  -ز

 البیئة، المیاه والموارد الطبیعیة والتصحر...). 

لاقتصادي، المسائل النقدیة، تنمیة القطاع الخاص، الاستثمار وتعبئة تكامل االالشؤون الاقتصادیة ( -ح

 الموارد...). 

بالنظر إلى أن مسائل الجنسین مشتركة بین جمیع مناصب المفوضیة تنشأ وحدة خاصة في مكتب  -2

 الرئیس لتنسیق كافة أنشطة وبرامج المفوضیة المتعلقة بمسائل الجنسین.

 

 )13مادة (

 ترشیح المفوضین 

تكون ھناك عملیة للاختیار المسبق على المستوى الإقلیمي. ویقدم كل إقلیم مرشحین اثنین بما في ذلك  -1

إمرأة لشغل كل منصب وتقوم عملیة الترشیح على أساس طرق یحددھا الإقلیم ویشكل المرشحون 

 المختارون على المستوى الإقلیمي جزءا من المجموعة القاریة.

 

 )14مادة (

 تیار المسبق الرئیسیة عملیة الاخ
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 ) لكل إقلیم لتولي مھمة الاختیار الرئیسیة. 2یتم تشكیل مجموعة مكونة من ممثلین اثنین ( -1

 تتكون المجموعة من وزراء یساعدھم فریق من المستشارین المستقلین للقیام بعملیة الاختیار.  -2

على الأقل للانتخاب من قبل ) لشغل كل منصب 2تقدم المجموعة قائمة تضم اسمي مرشحین ( -3

المجلس التنفیذي. وتأخذ القائمة المختصرة للمرشحین بعین الاعتبار صیغة التوزیع الجغرافي الإقلیمي 

 المتفق علیھا.

 

 )15مادة (

 مؤھلات وخبرة المفوضین 

ھلات یجب أن تتوفر لدى المفوضین شھادة جامعیة أو ما یعادلھا من جامعة معترف بھا كحد أدنى للمؤ -1

 العلمیة المطلوبة. 

) سنوات على الأقل مع سجل حافل في 10یجب أن تتوفر لدى المفوضین خبرة عملیة لمدة عشر ( -2

 حكومة أو برلمان أو منظمة تابعة للقطاع الخاص. 

) من 2یتم تعیین مواطني الدول الأعضاء فقط كمفوضین شریطة ألا یتم تعیین مفوضین اثنین ( -3

 ) سنة.35لة العضو. ویكون الحد الأدنى للسن خمسا وثلاثین (مواطني نفس الدو

 

 )16مادة (

 إجراءات التصویت لانتخاب المفوضین 

) 3یتم توزیع الترشیحات الخاصة بالمفوضین على جمیع الدول الأعضاء قبل الانتخابات بثلاثة ( -1

 أشھر على الأقل. 

طلوبة لانتخابھ في الاقتراع الأول، یستمر في حالة عدم حصول المرشح على أغلبیة الثلثین الم -2

 الاقتراع حتى یحصل أحد المرشحین على أغلبیة الثلثین المطلوبة. 

وإذا ظل الاقتراع الثالث غیر حاسم، یقتصر الاقتراع الذي یلیھ على المرشحین اللذین یحصلان على أكبر 
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 عدد من الأصوات في الاقتراع المثلث. 

شحین الاثنین على أغلبیة الأصوات المطلوبة، یسحب المرشح الذي یحصل في حالة عدم حصول المر -3

 على أقل عدد من الأصوات. یستمر الاقتراع بعد ذلك لانتخاب المرشح المتبقي. 

في حالة عدم حصول المرشح المتبقي على أغلبیة الثلثین المطلوبة، یتم تعلیق الانتخابات حتى انعقاد  -4

أحد المفوضین لتولي مھام المنصب حتى یتم تعیین مفوض جدید وفقا -تنفیذي الدورة التالیة للمجلس ال

 لقواعد الإجراءات.

 

 )17مادة (

 قواعد الإجراءات 

 تعتمد المفوضیة قواعد الإجراءات الخاصة بھا. -1

 

 )18مادة (

 تعیین العاملین الآخرین في المفوضیة 

كبار العاملین الإداریین والمھنیین والفنیین تساعد أعضاء المفوضیة في أداء مھامھم مجموعة من  -1

 على نحو مناسب ومن ذوي الخبرة الذین یتم توفیر حوافز كافیة لھم. 

یقوم بتعیین كبار العاملین الإداریین والمھنیین والفنیین في المفوضیة، مجلس تعیینات مكون من  -2

 ي وممثل اتحاد العاملین. أعضاء المفوضیة ورئیس قسم الموارد البشریة والمستشار القانون

قبل بدء عملیة تعیین كبار العاملین الإداریین والمھنیین والفنیین في المفوضیة یتم الحصول على  -3

موافقة اللجنة للممثلین الفرعیة للمیزانیة والشؤون الإداریة والمالیة التابعة للجنة الممثلین الدائمین، وذلك 

 ومبرراتھا والآثار المالیة المترتبة علیھا.  بعد أن تقدم إلیھا مواصفات الوظائف

یتم تعیین بقیة العاملین العامین / المساعدین في المفوضیة وتوظیفھم عن طریق آلیة وإجراءات  -4

 تتضمنھا نظم ولوائح العاملین المعدلة. 
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شفافیة تتم عملیة التعیین وفقا لإجراءات تعیین محكمة ومدروسة بغیة ضمان أقصى قدر ممكن من ال -5

 والموضوعیة. 

 عند تعیین كبار العاملین الإداریین والمھنیین والفنیین، فإن مجلس التعیینات:  -6

 یمسك بمبدأ التمثیل الجغرافي العادل والمساواة بین الجنسین.  -أ

یطبق نظام الحصص الذي یوصي بھ المجلس التنفیذي ویوافق علیھ المؤتمر على أساس حد أدنى من  -ب

یخصص لكل دولة عضو وعدد إضافي من المناصب یخصص للدول الأعضاء على أساس المناصب 

 معاییر متفق علیھا بما في ذلك المساھمات المقررة. 

عند تعیین العاملین المشار إلیھ في الفقرة السابقة وتحدید ظروف عملھم، تمنح الأھمیة القصوى  -7

 بأعلى مستویات الكفاءة والفعالیة والنزاھة.  للحاجة إلى ضمان الاحتفاظ بالعاملین الذین یتمتعون

لا یحق تعیین مواطني الدول الأعضاء التي تخضع للعقوبات بسبب تخلفھا عن دفع المساھمات  -8

 المقدرة في میزانیة الاتحاد لمدة سنتین أو أكثر أو لعدم التزامھا بقرارات وسیاسات الاتحاد. 

عمل في مشاریع یتم تمویلھا عن طریق موارد / اعتمادات خارج تطبق ھذه الحكام أیضا عند التعیین لل -9

 المیزانیة. 

تتم ترقیة كبار العاملین الإداریین والمھنیین والفنیین للمفوضیة والنھوض بھم من قبل مجلس  -10

 الترقیات وذلك وفقا للمعاییر التالیة، من بین معاییر أخرى: 

 التقاریر السنویة لتقییم الأداء.  -أ

تائج الامتحانات والمقابلات التنافسیة التي یجریھا مجلس مكون من ممثلي المفوضیة واتحاد ن -ب

 العاملین. 

یتم تشكیل مجلس تأدیب مكون من ممثلي المفوضیة طبقا لنظم ولوائح العاملین ویتم توضیح نوع  -11

التي تقوم المفوضیة سوء السلوك الذي یستوجب اتخاذ الإجراءات التأدیبیة في نظم ولوائح العاملین 

 بوضعھا ویقرھا المجلس التنفیذي. 

توفر المفوضیة مجموعة مكافآت وظروف خدمة یمكن مقارنتھا بظروف خدمة المنظمات الدولیة  -12

الأخرى والمؤسسات المتعددة الأطراف ومنظمات القطاع الخاص التي تتمتع بمكانة مماثلة وذلك 
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 ھم.لاجتذاب عاملین ذوي مستویات واستبقائ

 

 )19مادة (

 الامتیازات والحضانات 

تحكم المقر الرئیسي للاتحاد والأجھزة الأخرى والمكاتب الإداریة والفنیة للاتحاد اتفاقیات مقار یتم  -1

التفاوض علیھا من قبل المفوضیة مع البلدان المضیفة ویوافق علیھا المجلس التنفیذي وتراجع بصفة 

 وتسھیل حسن سیر عمل المفوضیة.  دوریة لضمان الالتزام الدقیق بھا

یتمتع المقر الرئیسي والمكاتب الأخرى للاتحاد بالامتیازات والحصانات الواردة في الاتفاقیة العامة  -2

لمنظمة الوحدة الأفریقیة حول الامتیازات والحصانات واتفاقیة فیینا حول العلاقات الدبلوماسیة واتفاقیة 

 الدول والمنظمات الدولیة أو بین المنظمات الدولیة.فیینا حول قانون المعاھدات بین 

 

 )20مادة (

 البرنامج والمیزانیة 

) وتعرضھما على المؤتمر للبحث من خلال لجنة 2تعد المفوضیة برنامج ومیزانیة الاتحاد كل سنتین ( -1

 الممثلین الدائمین والمجلس التنفیذي. 

 یشمل البرامج والمیزانیة المقترحان على:  -2

 برامج أنشطة المفوضیة.  -أ

 مصروفات المؤتمر والمجلس التنفیذي واللجان والأجھزة الأخرى للاتحاد.  -ب

قائمة بالمساھمات المقدمة من جانب الدول الأعضاء وفقا لجدول تقدیر الأنصبة الذي یقرره المجلس  -ج

 التنفیذي. 

 تقییم لمختلف إیرادات الاتحاد.  -د



	

	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	35	of	42	

 دوق رأس المال العامل كما تم إنشاؤه بموجب ھذا النظام الأساسي. وصف للوضع المالي لصن -ھـ

 قائمة اسمیة بمجموع الموظفین في المفوضیة.  -و

 تتشاور المفوضیة عند إعداد برامج ومیزانیة الاتحاد مع مختلف أجھزة الاتحاد. -3

 

 )21مادة (

 الموارد المالیة 

المیزانیة بإرسالھا إلى الدول الأعضاء مع جمیع الوثائق ذات یقوم الرئیس، فور موافقة المؤتمر على  -1

 ) شھور. 3الصلة قبل حلول الیوم الأول من السنة المالیة بثلاثة (

 ترفق بالمیزانیة قائمة توضح المساھمات السنویة المقررة على دول كل دولة عضو.  -2

 ول من السنة المالیة أي أول نوفمبر. تصبح المساھمة السنویة لكل دولة مستحقة الدفع في الیوم الأ -3

 یقدم الرئیس بیانا فصلیا إلى الدول الأعضاء عن مدفوعات المساھمات والمساھمات المستحقة. -4

 

 )22مادة (

 الصندوق العام 

 یكون ھناك صندوق عام تودع فیھ الفئات التالیة من الحسابات:  -1

 المساھمات السنویة للدول الأعضاء.  -أ

 دات المتنوعة بما في ذلك التبرعات والمنح. الإیرا -ب

 السلف من صندوق رأس المال العامل.  -ج

 تتم تغطیة جمیع المصروفات المعتمدة في إطار المیزانیة من الصندوق العام. -2
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 )23مادة (

 الصنادیق الخاصة 

وافقة المجلس یجوز للرئیس أن ینشئ صنادیق خاصة بما فیھا صنادیق ائتمانیة وصنادیق احتیاطیة بم

التنفیذي. ویحدد المجلس التنفیذي أھداف وحدود ھذه الصنادیق. وتتم إدارة ھذه الصنادیق في حسابات 

 منفصلة وفقا للنظم واللوائح المالیة للاتحاد.

 

 )24مادة (

 الھدایا والھبات الأخرى 

الأخرى التي تقدم إلى  یجوز للرئیس أن یقبل نیابة عن الاتحاد الھدایا والھبات والتبرعات والمنح -1

 الاتحاد شریطة أن تتفق ھذه التبرعات مع أھداف ومبادئ الاتحاد وتبقى ملكا لھ. 

في حالة التبرعات النقدیة التي تقدم لأغراض خاصة، تتم معاملة ھذه الصنادیق كصنادیق ائتمانیة أو  -2

یة المقدمة بدون أغراض خاصة من ھذا النظام الأساسي. وتعتبر التبرعات النقد 20خاصة وفقا للمادة 

 كإیرادات متنوعة.

 

 )25مادة (

 الإیداع في الصنادیق 

تحدد المفوضیة المؤسسات المالیة التي تودع فیھا صنادیق الاتحاد ویتم قید الفوائد التي تدرھا ھذه 

 الصنادیق بما في ذلك صندوق رأس المال العامل كإیرادات متنوعة.

 

 )26مادة (

 والمراجعة الحسابات 
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 تتم إدارة حسابات الاتحاد بالعملات التي یحددھا المجلس التنفیذي بناء على اقتراح المفوضیة.  -1

یضمن رئیس المفوضیة مراجعة حسابات الاتحاد من قبل مراجعین خارجین في نھایة كل سنة مالیة،  -1

 . بما في ذلك حسابات المشاریع الممولة بالموارد الخارجة عن المیزانیة

یقدم الرئیس إلى المجلس التنفیذي لموافقتھ وفي أقرب فرصة ممكنة، النظم الكاملة التي تحكم الطریقة  -2

 المحاسبیة للاتحاد وفقا للمعاییر المحاسبیة الدولیة المعتمدة.

 

 )27مادة (

 التعدیلات 

 یجوز للمؤتمر تعدیل النظام الأساسي للمفوضیة. -1

 

 )28مادة (

 یذ الدخول حیز التنف

 یدخل ھذا النظام الأساسي حیز التنفیذ فور اعتماده من قبل المؤتمر.

 

 بروتوكول بشأن التعدیلات

 التي أدخلت على القانون التأسیسي للإتحاد الأفریقي

 

 إن الدول الأعضاء في الاتحاد الأفریقي / الأطراف في القانون التأسیسي

 للاتحاد الأفریقي.

 ت التي أدخلت على القانون التأسیسي على النحو التالي:قد اتفقت على اعتماد التعدیلا
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 )1مادة (

 التعریفات 

في ھذا البروتوكول، تكون للكلمات التالیة المعاني المسندة إلیھا فیما أدناه ما لم یتم النص على خلاف 

 ذلك: 

 تعني كلمة "القانون" القانون التأسیسي للاتحاد الإفریقي.  -

 مؤتمر رؤساء دول وحكومات الاتحاد الإفریقي. تعني كلمة "المؤتمر"  -

 تعني كلمة "الرئیس" رئیس المؤتمر.  -

 تعني كلمة "المحكمة" محكمة العدل للاتحاد، ومحكمة العدل لھا نفس المعنى.  -

 تعني كلمة "الاتحاد" الاتحاد الإفریقي. -

 

 )2مادة (

 الدیباجة 

 استبدلت كلمة "الآباء المؤسسون" باالمؤسسون. في الفقرة الأولى من دیباجة القانون التأسیسي،

 

 )3مادة (

 الأھداف 

من القانون التأسیسي (الأھداف)، إدخال ثلاث فقرات فرعیة جدیدة (ط) و (ع) و (ف)  -3في المادة 

 وإعادة ترقیم الفقرات الفرعیة نتیجة لذلك. 

المجالات السیاسیة والاقتصادیة (ط) ضمان مشاركة المرأة الفعالة في صنع القرار، لاسیما في 
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 والاجتماعیة والثقافیة. 

(ع) صیاغة وتعزیز سیاسات موحدة حول التجارة، الدفاع والعلاقات الخارجیة لضمان الدفاع عن القارة 

 وتعزیز مواقفھا في المفاوضات. 

عھم على ذلك (ف) دعوة الإفریقیین في المھجر إلى المشاركة التامة في بناء الاتحاد الإفریقي وتشجی

 بوصفھم جزءا ھاما من قارتنا.

 

 )4مادة (

 المبادئ 

من القانون التأسیسي (المبادئ) التوسع في الفقرة الفرعیة (ح) وإدخال فقرتین فرعیتین  -4في المادة 

 جدیدتین (ف) و (ص). 

(ح) حق الاتحاد في التدخل في دولة عضو طبقا لمقرر صادر عن المؤتمر في ظل ظروف خطیرة، 

مثلة في جرائم الحرب والإبادة الجماعیة والجرائم ضد الإنسانیة وكذلك في حالة تھدید خطیر للنظام م

 الشرعي لاستعادة السلام والاستقرار إلى الدولة العضو في الاتحاد بناء على توصیة مجلس السلم والأمن. 

 ئ وأھداف الاتحاد. (ف) امتناع أي دولة عضو عن الدخول في أي معاھدة أو حلف یتنافى مع مباد

(ص) منع أي دولة عضو من السماح باستخدام أراضیھا كقاعدة للقیام بأعمال تخریبیة ضد دولة عضو 

 أخرى.

 

 )5مادة (

 أجھزة الاتحاد 

من القانون التأسیسي (أجھزة الاتحاد)، إدخال فقرة فرعیة جدیدة (و) وإعادة ترقیم الفقرات  -5في المادة 

 لذلك.  الفرعیة اللاحقة وفقا

 (و) مجلس السلم والأمن.



	

	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	40	of	42	

 

 )6مادة (

من القانون التأسیسي (لمؤتمر) وفي أي مكان آخر منھ، استبدال كلمة "الرئیس" ( ) بكلمة (  -6في المادة 

 جدیدة.  7،6،5،4وإدخال فقرات  3) وحذف الجملة الثانیة من الفقرة الفرعیة 

 عادیة.  یجتمع المؤتمر مرة في السنة على الأقل في دورة -3

یجتمع المؤتمر في دورة غیر عادیة بمباردة من الرئیس وبعد المشاورات اللازمة مع جمیع الدول  -4

 الأعضاء أو بطلب من أي دولة عضو بموافقة أغلبیة ثلثي الدول الأعضاء. 

ینتخب المؤتمر رئیسھ من بین رؤساء الدول أو الحكومات في بدایة كل دورة عادیة وعلى أساس  -5

 ناوب لمدة سنة واحدة قابلة للتجدید. الت

 تساعد رئیس المؤتمر وھیئة مكتب یختارھا المؤتمر على أساس التمثیل الجغرافي العادل.  -6

عندما ینعقد المؤتمر في المقر الرئیسي یجرى انتخاب رئیس المؤتمر مع الأخذ في المقر الرئیسي  -7

 مبدأ التناوب. یجري انتخاب رئیس المؤتمر مع الأخذ في الاعتبار

 

 )7مادة (

 مھام رئیس المؤتمر 

 جدیدة (مكررة) على القانون التأسیسي:  7إدخال مادة 

یمثل الرئیس الاتحاد خلال مدة ولایتھ أو مدة ولایتھا بغیة تعزیز أھداف ومبادئ الاتحاد الإفریقي كما  -1

ن مع رئیس المفوضیة، بتنفیذ مھام من القانون التأسیسي ویقوم أیضا بالتعاو 4و3تنص على ذلك المادتان 

 (ھـ) و (ز) من القانون التأسیسي.  9المؤتمر المحددة في المادة 

یجوز لرئیس المؤتمر توجیھ الدعوة لعقد اجتماعات الأجھزة الأخرى للاتحاد من خلال رؤسائھا أو  -2

 رؤسائھا التنفیذیین وطبقا لقواعد إجراءات ھذه الأجھزة.
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 )8مادة (

 تنفیذي المجلس ال

 من القانون التأسیسي (المجلس التنفیذي).  10جدیدة في المادة  3إدخال فقرة 

تساعد رئیس المجلس التنفیذي ھیئة مكتب یختارھا المجلس التنفیذي على أساس التمثیل الجغرافي  -3

 العادل.

 

 )9مادة (

 مجلس السلم والأمن 

 (مكررة) جدیدة في القانون التأسیسي.  20إدخال مادة 

بموجب ھذا القانون تم إنشاء مجلس السلم والأمن للاتحاد الذي یعمل كجھاز دائم لصنع القرار حول  -1

 منع النزاعات وإدارتھا وتسویتھا. 

 یحدد المؤتمر مھام وسلطات وتكوین وتنظیم مجلس السلم والأمن ویضمن في بروتوكول متعلق بذلك. -2

 

 )10مادة (

 جدیدة:  3التأسیسي (لجنة الممثلین الدائمین) إدخال فقرة من القانون  21في المادة 

 تساعد رئیس لجنة الممثلین الدائمین ھیئة مكتب یتم اختیارھا على أساس التمثیل الجغرافي العادل. -3

 

 )11مادة (

 اللغات الرسمیة 

الرسمیة واستبدال  من القانون التأسیسي (لغات العمل) استبدال العنوان لغات العمل باللغات 25في المادة 



	

	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	42	of	42	

 النص الحالي بما یلي: 

تكون اللغات الرسمیة للاتحاد وجمیع المؤسسات التابعة ھي اللغات العربیة، الإنجلیزیة، الفرنسیة،  -1

 البرتغالیة، الإسبانیة السواحیلیة وأي لغة إفریقیة أخرى. 

 لرسمیة كلغات عمل.یحدد المجلس التنفیذي العملیة والطرق الواقعیة لاستخدام اللغات ا -2

 

 )12مادة (

 إنھاء العضویة 

 من القانون التأسیسي (إنھاء العضویة). 31تم حذف المادة 

 

 )13مادة (

 الدخول حیز التنفیذ 

یدخل ھذا البروتوكول حیز التنفیذ بعد إیداع وثائق التصدیق علیھ من قبل أغلبیة ثلثي أعضاء المؤتمر 

 ) یوما. 30بثلاثین (

 2003فبرایر  -3ة غیر العادیة الأولى لمؤتمر الاتحاد الإفریقي أدیس أبابا إثیوبیا في اعتمدتھ الدور

 .2003یولیو  11والدورة العادیة الثانیة لمؤتمر الاتحاد الإفریقي في مابوتو موزنبیق، في 


